
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2013/15071]
1) Overeenkomst betreffende de oprichting van een Internationale

Unie voor de Bekendmaking der Toltarieven, het uitvoeringsregle-
ment, zomede het proces-verbaal van ondertekening, ondertekend
te Brussel op 5 juli 1890 (1)

2) Protocol tot wijziging, ondertekend te Brussel op 16 december 1949
(2). — Opzegging door het Groothertogdom Luxemburg

Op 4 maart 2013 werd bij de Federale Overheidsdienst Buitenlandse
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking van
België de opzegging van het Groothertogdom Luxemburg betreffende
voormelde internationale Akten neergelegd.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 15 van de Overeenkomst
van 5 juli 1890, zal deze opzegging ten aanzien van het Groothertog-
dom Luxemburg in werking treden op 1 april 2017.

(1) Zie Belgisch Staatsblad van 14 februari 1891.
(2) Zie Belgisch Staatsblad van 22 september 1950.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/202156]
1 MAART 2013. — Besluit van het Federaal Agentschap voor

Nucleaire Controle tot wijziging van het besluit van het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle van 1 maart 2012 houdende de
vaststelling van de beroepsactiviteiten bedoeld in artikel 4 van het
koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen reglement
op de bescherming van de bevolking, van de werknemers en het
leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 92 van 25 maart 2013 (3e ed.),
pagina 18481, in de bijlage, onder de rubriek « activiteitsconcentratie-
niveaus », dient de zin « De vervalproducten waar rekening mee werd
gehouden voor de berekening van deze niveaus zijn de volgende : »
gelezen te worden voor de tweede tabel van de bijlage in plaats van
voor de eerste tabel van de bijlage.

Eveneens, in het Belgisch Staatsblad nr. 92 van 25 maart 2013, (ed. 3)
pagina 18481, dient in de Nederlandse tekst van de bijlage in de eerste
tabel, onder de ″kolom Concentratie (Bq/g)″, in de tweede lijn, het cijfer
« 0.50 » gelezen te worden in plaats van « 050.01 », en dient in de
zevende en elfde lijn « 0.1 (monostortplaats) » gelezen te worden in
plaats van « 0.1 (monostorrtplaats) ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/202084]
28 MAART 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 114

van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, inzonderheid op artikel 7,
§ 1, derde lid, i, vervangen bij de wet van 14 februari 1961;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 februari 2013;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 7 februari 2013;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2013/15071]
1) Convention concernant la création d’une Union internationale

pour la publication des Tarifs douaniers, règlement d’exécution et
procès-verbal de signature, signés à Bruxelles le 5 juillet 1890 (1)

2) Protocole de modification, signé à Bruxelles le 16 décem-
bre 1949 (2). — Dénonciation par le grand-duché de Luxembourg

Le 4 mars 2013 a été déposée au Service public fédéral Affaires
étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement de
Belgique la dénonciation du grand-duché de Luxembourg concernant
les Actes internationaux précités.

Conformément aux dispositions de l’article 15 de la Convention du
5 juillet 1890, cette dénonciation prendra effet à l’égard du grand-duché
de Luxembourg le 1er avril 2017.

(1) Voir Moniteur belge du 14 février 1891.
(2) Voir Moniteur belge du 22 septembre 1950.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/202156]
1er MARS 2013. — Arrêté de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire

tenant modification de l’arrêté de l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire du 1er mars 2012 fixant les activités professionnelles
visées à l’article 4 de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant
règlement général de la protection de la population, des tra-
vailleurs et de l’environnement contre le danger des rayonnements
ionisants. — Erratum

Au Moniteur belge no 92 du 25 mars 2013, (ed. 3), page 18481,
dans l’annexe, sous la rubrique « Niveaux de concentration d’activité »,
il y a lieu de lire la phrase « Les descendants pris en compte dans le
calcul de ces niveaux sont les suivants : » avant le deuxième tableau de
l’annexe au lieu d’avant le premier tableau de l’annexe.

De même, dans le Moniteur belge no 92 du 25 mars 2013, (ed. 3 ),
page 18481, dans le texte néerlandais de l’annexe, dans le premier
tableau, dans la colonne « Concentratrie (Bq/g) » deuxième ligne, il y a
lieu de lire « 0.50 » au lieu de « 050.01 » et dans la septième et la
onzième ligne il y lieu de lire « 0.1 (monostortplaats) » au lieu de « 0.1
(monostorrtplaats) ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/202084]
28 MARS 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 114 de l’arrêté royal

du 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, notamment l’article 7, § 1er, alinéa 3, i, remplacé par la loi
du 14 février 1961;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant la réglementation du
chômage;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 février 2013;

Vu l’avis du comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 7 février 2013;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 19 maart 2013;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd door het feit
dat deze maatregel opgesteld werd in uitvoering van de Begrotings-
opmaak 2013; dat deze maatregel dus een begrotingsobjectief heeft; dat,
om nog een maximaal effect te hebben op de begroting 2013, deze
nieuwe bepalingen zo snel mogelijk moeten uitgevoerd worden en dit
al vanaf 1 april 2013;

dat niet enkel de werklozen zelf, maar ook de bij de uitvoering van
deze beslissingen betrokken instellingen, met name de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening en de private en publieke uitbetalingsinstellingen
onmiddellijk op de hoogte moeten gebracht worden van deze wijzigin-
gen, zodat de betalingen vanaf de maand april correct kunnen
gebeuren;

Gelet op het advies 53.081/1 van de Raad van State, gegeven op
26 maart 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het voorgaand onderzoek volgens de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid inzake duurzame
ontwikkeling, artikel 19/1, § 1;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 114, § 6, van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering, vervan-
gen bij het koninklijk besluit van 23 juli 2012 en gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 24 oktober 2012, wordt het tweede lid
opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Vallelunga Pratameno, 28 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22163]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 januari 1999 tot uitvoering van artikel 2
van het koninklijk besluit van 18 november 1996 houdende
invoering van een sociale verzekering ten gunste van zelfstandi-
gen, in geval van faillissement, en van gelijkgestelde personen,
met toepassing van de artikelen 29 en 49 van de wet van 26 juli 1996
tot modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van
de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 18 november 1996 houdende
invoering van een sociale verzekering ten gunste van zelfstandigen, in
geval van faillissement, daarmee gelijkgestelde situaties of gedwongen
stopzetting, artikel 2, § 2, gewijzigd bij de wet van 16 januari 2013;

Gelet op het koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk besluit
van 14 januari 1999 tot uitvoering van artikel 2 van het koninklijk
besluit van 18 november 1996 houdende invoering van een sociale
verzekering ten gunste van zelfstandigen, in geval van faillissement, en
van gelijkgestelde personen, met toepassing van de artikelen 29 en 49
van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 september 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
d.d. 17 september 2012;

Gelet op het advies van het Algemeen Beheerscomité voor het sociaal
statuut der zelfstandigen van 10 september 2012;

Vu l’accord du Ministre au Budget, donné le 19 mars 2013;

Vu la demande d’urgence motivée par le fait que cette mesure a été
élaborée en exécution de la confection du Budget 2013; qu’elle est donc
une mesure avec un objectif budgétaire; que pour avoir encore un effet
maximum sur le budget 2013, ces nouvelles dispositions doivent être
exécutées au plus vite, et ceci déjà à partir du 1er avril 2013;

que pas uniquement les chômeurs eux-mêmes, mais aussi les
institutions concernées par l’exécution de cette décision, notamment
l’Office national de l’Emploi et les organismes de paiement privés et
publics, doivent être informés immédiatement de ces modifications, de
sorte que les paiements à partir du mois d’avril puissent être
correctement versés;

Vu l’avis 53.081/1 du Conseil d’Etat, donné le 26 mars 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’examen préalable selon la loi du 5 mai 1997 relative à la
coordination de la politique fédérale de développement durable,
l’article 19/1, § 1;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 114, § 6, de l’arrêté royal du 25 novembre 1991
portant réglementation du chômage, remplacé par l’arrêté royal du
23 juillet 2012 et modifié par l’arrêté royal du 24 octobre 2012, l’alinéa 2
est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Vallelunga Pratameno, le 28 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22163]

13 MARS 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 jan-
vier 1999 portant exécution de l’article 2 de l’arrêté royal du
18 novembre 1996 instaurant une assurance sociale en faveur des
travailleurs indépendants en cas de faillite et des personnes
assimilées, en application des articles 29 et 49 de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et
assurant la viabilité des régimes légaux des pensions

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant une assurance
sociale en faveur des travailleurs indépendants en cas de faillite, de
situations y assimilées ou de cessation forcée, l’article 2, § 2, modifié par
la loi du 16 janvier 2013;

Vu l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 janvier 1999 portant
exécution de l’article 2 de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 instaurant
une assurance sociale en faveur des travailleurs indépendants en cas de
faillite et des personnes assimilées, en application des articles 29 et 49
de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale
et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 septembre 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 17 septem-
bre 2012;

Vu l’avis du Comité général de gestion pour le statut social des
travailleurs indépendants du 10 septembre 2012;
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